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2. Formation of English competence in dialogical speech of future specialists in Tourism in colleges

Pedepar:

1. Y po6oTi npoaHasnizoBaHO CTaH 3a3HaY€HOI IIPOOJIEeMU B CyYaCHUX HayKOBUX [IOCIIIP)KEHHSIX; 0XapaKTepU30BaHO
TEOPETUYHI OCHOBHU [1iaJIOTIYHOrO MOBJIEHHS; YTOYHEHO CYTHICTb i CTPYKTYPY aHIJIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI B
IiaJIOTIYHOMY MOBJIEHHI MalOyTHIX (paxiBLiB i3 TYPMCTUYHOTO OOCIYTOBYBaHHSI; PO3KPUTO 3MiCT HaBYaHHS
aHIJIOMOBHOTO [1iajIOTiYHOrO MOBJIEHHS CTY[IEHTIB Y KoJjiegkax. Po3po6ieHo MeTonuKy popMyBaHHS aHIJIOMOBHOI
KOMIIETEHTHOCT] B /1iajIoriYyHOMY MOBJIEHHI Mail6yTHiX ¢axiBLiiB i3 TYpUCTUYHOTO OOCIYrOByBaHHs, sIKa
BijoOpakeHa y BiANOBigHiN Moaesi. CTPYKTypHUMU KOMIIOHEHTaMU MOJEJI € Taki 6JIOKU: LIiIbOBUM (METa,
TEOPETUYHI MiIX0y, IPUHLMIN HaBYaHHS); 3MiCTOBO-TIpOLIECYaIbHUI (€Taly HaBYaHHS [1ia/loriYHOr0 MOBJIEHHS T

nigcucrema BIipas: | eTan - «penstikyBaHHS» (YMOBHO-MOBJIEHHEB] peLlelITUBHO-PENPOIYKTHUBHI Ta pelpONyKTUBHI



Brpasn), Il eTan - ykjagaHHs AiaoridHUX €JHOCTEN (YMOBHO-MOBJIEHHEBI PELIENITUBHO-TIPOYKTUBHI BIlpasn), 111
eTall - yKJIaJaHHs MiHifianoriB (MOBJIEHHEB] peLlelITUBHO-TIPOIYKTHBHI BIIPaBU 3 KepyBaHHIM), [V eTan —
VKJIa/IaHHS 1iajIoTiB IEBHUX (PYHKLIOHAIbHUX TUILIB (MOBJIEHHEB] peLleNITUBHO-TIPOYKTHUBHI BIIpaBu 6e3
KEPYBaHH$); METOAU HAaBYAHHS — iHTEPAKTUBHi, METOZ, [IPOEKTIB, KEIIC-METOJ]; 3aCO0M HaBYaHHS; HaBYaJIbHi
IOVICLUMIUTIHU — «AHIJIiiCbKa MOBa 3a PO ECiiHUM CIIPSIMYBaHHSIM»; KDUTEPialbHO-Pe3yIbTaTUBHUI (KOMIIOHEHTH
AHTJIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI B iaJIOTi'YHOMY MOBJIEHHI — MOBHA, MOBJIEHHEBQ, JIIHI'BOCOLiOKYJIbTYPHA,
HaBYaJIbHO-CTpaTeriyHa; KpuTepii Ta piBHi ii chopMoBaHOCTI; OuiKyBaHUI1 pe3ysbTaT). Pe3yibTaTUBHICTh
PO3p06JIEHOI METOAMKY IOBELEHA eKCIIEPUMEHTAIbHO. KIll04oBi €10Ba: aHIJIOMOBHA KOMIIETEHTHICTDb B
IiasoriyHOMy MOBJIEHHI, Mait6yTHi (axiBLi 3 Typusmy, KoJjieIKi, TypUCTU4HE 0OCIyTOBYBaHHS, IifcUCTeMa BIIPaB,

KOMYHIKaTUBHI CUTYyallii, JiarHOCTUYHUH iHCTPYMEHTAPIN.

2. The thesis deals with the problem of formation of English competence in dialogical speech (ECDS) of future
specialists in Tourism. The research of the mentioned problem up to date has been monitored; theoretical bases of
dialogical speech as a kind of foreign language activity of future specialists in Tourism have been described; the
content of English dialogical speech of future specialists in Tourism in colleges has been revealed for this purpose.
The author's definition of the basic concept of the investigation has been provided - English competence in
dialogical speech of future specialists in Tourism is an integrated quality of a personality. It is a component of a
professional competence in a foreign language, including professionally oriented (professional) knowledge, as well
as that concerning theoretical bases of a dialogue (subject); required phonetic, lexical and grammar skills
associated with both listening and speaking; an ability to initiate a dialogue, respond to replicas of the interlocutor,
encourage him to continue the conversation taking into account local linguistic and cultural features of the
speaker. The structural components of this competence are speech, linguistic, linguosociocultural, study (and
strategic) competences. The methodology of ECDS of future specialists in Tourism formation has been developed,
which is reflected in the model. The following blocks are structural components of the model: aim oriented
(purpose, theoretical approaches, principles of teaching); content and procedure oriented (stages of teaching of
dialogical speech and subsystem of exercises: I stage - «turn-taking» (precommunicative reproductive exercises),
II stage - making up dialogical units (precommunicative receptive-productive exercises), Il stage - making up
microdialogues (communicative receptive-productive exercises with control), IV stage — making up dialogues of
certain functional types (communicative receptive-productive exercises without control); methods of teaching -
interactive, method of projects, case method; means of teaching - technical - non-technical, verbal - nonverbal -
verbal-figurative; courses - English for Professional Purposes; based on criteria and result (components of ECDS -
language, speech, linguosociocultural, study (and strategic) competences; criteria and levels of its formation;
expected result). The diagnostic toolkit for the development of ECDS of future specialists in Tourism in colleges
has been developed. It is established that Bl + (advanced) proficiency level in a foreign language (incl. English
language dialogue) of college students is expected, taking into account the requirements of the Common European
Framework of Reference for Languages: Learning, Teaching, Assessment; the objects of diagnostics ECDS are its
structural components - language, speech, linguistic and linguosociocultural, study (and strategic) competences;
the criteria for the formation of ECDS of future specialists in Tourism have been determined (use of the relevant
lexical and grammatical material in the speech; the number of formulated replicas, their expediency, the
proportion of the initiative replicas; the achievement of the communicative goal, which consists in realization of
speech intentions of the speaker and communicative tasks within the framework of the created communicative
situation; the adequacy of the created dialogue to its functional type, the ability to control the speech situation,
the relevance of using of speech formulas and clichés, and practical use of cultural knowledge). The effectiveness
of the developed methodology has been proved experimentally. Key words: English competence in dialogical
speech, future specialists in Tourism, colleges, Tourism, subsystem of exercises, communicative situations,
diagnostic toolkit.
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